ЭМИЛЬ ВЕРХАРН.

(ВЕРХАРН (Verhaeren) Эмиль (1855 -1916),

бельгийский поэт-символист

ВЕРХАРН Эмиль [Emile Verhaeren, 1855 1916]   бельгийский поэт. В. писал на французском яз. и поэтому был теснейшим

образом связан с Францией и ее литературой, тем не менее особенности его собственной страны наложили на его творчество

чрезвычайно большой отпечаток. Можно сказать, что поэтическое творчество Верхарна создавалось под этими двумя влияниями 

родных впечатлений и настроений тогдашней интеллигенции Европы, в особенности Франции. 

В. жил в эпоху расцвета символической поэзии. Крупнейшие мастера французского символизма   Верлен, Малармэ, Рембо и др.

работали параллельно с ним. Все они более или менее продолжали еще 
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раньше зародившееся во Франции направление, сочетавшее в себе глубокое разочарование в жизни, отсутствие общественных

настроений с тем бо&#769;льшим пристрастием к формальному совершенству поэзии, к искусству ради искусства. Глубокая и

сильная северная натура В. заставляла его чрезвычайно бурно переживать то, что укладывалось в более умеренные рамки в

стране исконной классики   Франции.

                           ***

 Абсурд разрастается, как фатальный желтоцвет в черноземе сердца, мозга

      и

      ощущений... Я хочу идти к безумию и его звездам, к его белым лунным

      солнцам, его далекому эху, его отрывистому лаю румяных собак. Цветущие

      острова окружают ледяное озеро. Там птицы гнездятся в перьях ветра, и

      неподвижная золотая жаба грызет угол пространства, и клюв цапли широко

      раскрывается в радостное ничто, и муха застывает в дрожащем солнечном

      луче. В мягком расширении сознания слышится слабое тик-так спокойной

      смерти сумасшедших. Я слышу его, слышу отчетливо.

        В тебе прокиснет кровь твоих отцов и дедов.

        Стать сильным, как они, тебе не суждено.

        На жизнь, ее скорбей и счастья не изведав,

        Ты будешь, как больной, смотреть через окно.

        И кожа ссохнется, и мышцы ослабеют,

        И скука въестся в плоть, желания губя,

        И в черепе твоем мечты окостенеют,

        И ужас из зеркал посмотрит на тебя.

